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See the notice on TED website

518774-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de sistemas y apoyo – Arbeitnehmerüberlassung 
Applikationsadministrator
OJ S 142/2026 27/07/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Oberfinanzdirektion Baden-Württemberg - LZfD
Correo electrónico: OFD-FP-Vergabestelle@ofd.bwl.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Asuntos económicos

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Arbeitnehmerüberlassung Applikationsadministrator
Descripción: Im Juni 2005 haben die Finanzminister der 16 Bundesländer im Einvernehmen 
mit dem Bundesminister der Finanzen einstimmig die Grundlagen für das weitere Vorgehen 
zur Entwicklung einheitlicher Software für das Besteuerungsverfahren in dem Vorhaben 
KONSENS (die Koordinierte neue Software-Entwicklung der Steuerverwaltung) festgelegt. Die 
Grundlage für die Zusammenarbeit aller 16 Bundesländer und des Bundes bildet das zum 1. 
Januar 2007 in Kraft getretene Verwaltungsabkommen KONSENS und das am 1. Januar 2019 
in Kraft getretene KONSENS-Gesetz. KONSENS ist ein auf Dauer angelegtes Vorhaben, mit 
dem die von der Steuerverwaltung der Län-der genutzte Informationstechnologie 
vereinheitlicht und zukunftsträchtig modernisiert, gepflegt und anforderungsgetrieben 
weiterentwickelt wird. KONSENS hat als Daueraufgabe keinen festen Endtermin. Das 
TestCenter KONSENS (TCK) ist das zentrale Quality-Gate im Release-Management-Prozess 
in KONSENS und befindet sich seit seiner Gründung bei der Oberfinanzdirektion Baden-
Württemberg - Landeszentrum für Datenverarbeitung (LZfD) - an den Dienstorten Stuttgart 
und Karlsruhe. Die vom TCK durchgeführten Tests geben Auskunft darüber, ob eine 
Anwendung die qualitativen Voraussetzungen zum Betrieb in KONSENS erfüllt. Dazu betreibt 
das TCK eigene Testumgebungen und baut weitere Testumgebungen auf. Die 
Oberfinanzdirektion Baden-Württemberg - LZfD - benötigt im Betrieb der KONSENS eigenen 
Applikationen für die Testumgebungen des TCK externes Personal. Für die anstehenden 
Aufgaben werden drei externe Personen benötigt.
Identificador del procedimiento: c5a96943-c8a9-4e9f-8a4f-b843a9440e3f
Identificador interno: 2026-018
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 72250000 Servicios de sistemas y apoyo
Clasificación adicional (cpv): 72253200 Servicios de apoyo a sistemas, 72267000 Servicios de 
mantenimiento y reparación de software

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/518774-2026
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2.1.2.
 
Lugar de ejecución
Dirección postal: Moltkestraße 76 - 80  
Localidad: Karlsruhe
Código postal: 76133
Subdivisión del país (NUTS): Böblingen (DE112)
País: Alemania

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Rotebühlplatz 30  
Localidad: Stuttgart
Código postal: 70173
Subdivisión del país (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
País: Alemania

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Jobstweg 7-9  
Localidad: Stuttgart
Código postal: 70176
Subdivisión del país (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
País: Alemania

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Eichstetter Straße 17  
Localidad: Freiburg
Código postal: 79106
Subdivisión del país (NUTS): Freiburg im Breisgau, Stadtkreis (DE131)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXUEYY6YTWEL9JM8# Die 
Kommunikation findet ausschließlich über den Projektbereich des Portals statt.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Número máximo de lotes a los que un licitador puede presentar ofertas: 3
Condiciones del contrato: 
Número máximo de lotes por los que se pueden adjudicar contratos a un solo licitador: 1

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Participación en una organización delictiva: 
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: 
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: 
Fraude: 
Corrupción: 
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: 
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: 
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Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: 
Insolvencia: 
Activos que están siendo administrados por un liquidador: 
Las actividades empresariales han sido suspendidas: 
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: 
Falta profesional grave: 
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: 
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: TCK-Applikationsadministration Los 1
Descripción: Arbeitnehmerüberlassung eines Applikationsadministrator Geschätzte 
Abnahmemenge: 2631 Stunden Verlängerungen: Der Auftraggeber behält sich vor, den 
Vertrag um weitere 18 Monate zu verlängern.
Identificador interno: 1

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 72250000 Servicios de sistemas y apoyo
Clasificación adicional (cpv): 72253200 Servicios de apoyo a sistemas, 72267000 Servicios de 
mantenimiento y reparación de software
Opciones: 
Descripción de las opciones: Der Auftraggeber behält sich vor, den Vertrag um weitere 18 
Monate zu verlängern.

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Moltkestraße 76 - 80  
Localidad: Karlsruhe
Código postal: 76133
Subdivisión del país (NUTS): Böblingen (DE112)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Rotebühlplatz 30  
Localidad: Stuttgart
Código postal: 70173
Subdivisión del país (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Jobstweg 7-9  
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Localidad: Stuttgart
Código postal: 70176
Subdivisión del país (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Eichstetter Straße 17  
Localidad: Freiburg
Código postal: 79106
Subdivisión del país (NUTS): Freiburg im Breisgau, Stadtkreis (DE131)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 18 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 1
Más información sobre renovaciones: Der Auftraggeber behält sich vor, den Vertrag um 
weitere 18 Monate zu verlängern.

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 368 340,00 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:startup#, #Besonders auch 
geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Autorización o pertenencia a una organización particular necesaria para contratos de 
servicios
Descripción del criterio de selección: Bescheinigung in Steuersachen (Mit dem Angebot; 
Mittels Dritterklärung): aktuelle Bescheinigung in Steuersachen. Die Bescheinigung darf nicht 
älter als 12 Monate sein.

Criterio: Autorización o pertenencia a una organización particular necesaria para contratos de 
servicios
Descripción del criterio de selección: Bescheinigung(en) der Krankenkasse(n) (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): aktuelle Bescheinigung der Krankenkasse(n) über die 
lückenlose Beitragsentrichtung.Die Bescheinigung(en) darf/dürfen nicht älter als 12 Monate 
sein.
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Criterio: Autorización o pertenencia a una organización particular necesaria para contratos de 
servicios
Descripción del criterio de selección: Bescheinigung Berufsgenossenschaft (Mit dem Angebot; 
Mittels Dritterklärung): aktuelle Bescheinigung der zuständigen Berufsgenossenschaft über die 
lückenlose Beitragsentrichtung. Die Bescheinigung darf nicht älter als 12 Monate sein.

Criterio: Autorización o pertenencia a una organización particular necesaria para contratos de 
servicios
Descripción del criterio de selección: Erlaubnis zur gewerbsmäßigen 
Arbeitnehmerüberlassung (Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung): unbefristete/mindestens 
für die Laufzeit des Vertrags gültige Erlaubnis zur gewerbsmäßigen Überlassung von 
Arbeitnehmern gem. § 1 Abs. 1 AÜG, ausgestellt von einer Regionaldirektion der 
Bundesagentur für Arbeit.

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Handelsregister (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Nachweis über die Eintragung im Handelsregister

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Nachweis Bank oder Versicherung (Mit dem Angebot; 
Mittels Dritterklärung): Vorlage einer Bankbestätigung als Dritterklärung oder alternativ 
Vorlage eines Nachweises einer bestehenden Berufs-/Betriebshaftpflichtversicherung.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 14/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice
/CXUEYY6YTWEL9JM8/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYY6YTWEL9JM8

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice
/CXUEYY6YTWEL9JM8
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 31/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 53 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Die Vergabestelle behält sich unter Beachtung des 
Gleichbehandlungsgrundsatzes und des § 56 Abs. 2 und 3 VgV vor, fehlende oder 
unvollständige Unterlagen bis zum Ablauf einer von der Vergabestelle zu bestimmenden 

https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYY6YTWEL9JM8/documents
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYY6YTWEL9JM8/documents
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYY6YTWEL9JM8
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYY6YTWEL9JM8
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYY6YTWEL9JM8
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Nachfrist nachzufordern oder aufzuklären. Die Bewerber haben keinen Anspruch auf 
Nachforderung / Nachreichung oder Aufklärung von Unterlagen.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem 
Angebot ** Mittels Eigenerklärung: - Eigenes Personal: Eigenerklärung, dass es sich bei den 
zu überlassenen Personen ausschließlich um eigene Leiharbeitnehmer handelt. ** Keine oder 
anderweitige Formerfordernis: - C3_Eigenerklärung zur Eignung: C3_Formblatt Eignung: Als 
Eigenerklärung des Bieters/Bewerbers über die Erfüllung der im Dokument 
A2_Angebotsprüfung_Wertung geforderten Eignungskriterien. Dieses Dokument ist auch 
durch den Unterauftragnehmer/im Falle einer Eignungsleihe vorzulegen
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Regierungspräsidium Karlsruhe
Información sobre los plazos de revisión: Etwaige Verfahrensrügen nach § 160 Abs. 3 GWB 
sind ausdrücklich als solche zu kennzeichnen. Auf die Rügepflichten gemäß § 160 Abs. 3 S. 1 
Nrn. 1 bis 4 GWB wird ausdrücklich hingewiesen, insbesondere auf die Rechtsbehelfsfrist des 
§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB: Danach ist ein Antrag auf Nachprüfung unzulässig, soweit nach 
Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, mehr als 15 
Ka-lendertage vergangen sind.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Oberfinanzdirektion Baden-Württemberg - LZfD
Organización que recibe solicitudes de participación: Oberfinanzdirektion Baden-Württemberg 
- LZfD

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: TCK-Applikationsadministration Los 2
Descripción: Arbeitnehmerüberlassung eines Applikationsadministrator Geschätzte 
Abnahmemenge: 2631 Stunden Verlängerungen: Der Auftraggeber behält sich vor, den 
Vertrag um weitere 18 Monate zu verlängern.
Identificador interno: 2

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 72250000 Servicios de sistemas y apoyo
Clasificación adicional (cpv): 72253200 Servicios de apoyo a sistemas, 72267000 Servicios de 
mantenimiento y reparación de software
Opciones: 
Descripción de las opciones: Der Auftraggeber behält sich vor, den Vertrag um weitere 18 
Monate zu verlängern.

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Moltkestraße 76 - 80  
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Localidad: Karlsruhe
Código postal: 76133
Subdivisión del país (NUTS): Böblingen (DE112)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Rotebühlplatz 30  
Localidad: Stuttgart
Código postal: 70173
Subdivisión del país (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Jobstweg 7-9  
Localidad: Stuttgart
Código postal: 70176
Subdivisión del país (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Eichstetter Straße 17  
Localidad: Freiburg
Código postal: 79106
Subdivisión del país (NUTS): Freiburg im Breisgau, Stadtkreis (DE131)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 18 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 1
Más información sobre renovaciones: Der Auftraggeber behält sich vor, den Vertrag um 
weitere 18 Monate zu verlängern.

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 368 340,00 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:startup#, #Besonders auch 
geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
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Criterio: Autorización o pertenencia a una organización particular necesaria para contratos de 
servicios
Descripción del criterio de selección: Bescheinigung in Steuersachen (Mit dem Angebot; 
Mittels Dritterklärung): aktuelle Bescheinigung in Steuersachen. Die Bescheinigung darf nicht 
älter als 12 Monate sein.

Criterio: Autorización o pertenencia a una organización particular necesaria para contratos de 
servicios
Descripción del criterio de selección: Bescheinigung(en) der Krankenkasse(n) (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): aktuelle Bescheinigung der Krankenkasse(n) über die 
lückenlose Beitragsentrichtung.Die Bescheinigung(en) darf/dürfen nicht älter als 12 Monate 
sein.

Criterio: Autorización o pertenencia a una organización particular necesaria para contratos de 
servicios
Descripción del criterio de selección: Bescheinigung Berufsgenossenschaft (Mit dem Angebot; 
Mittels Dritterklärung): aktuelle Bescheinigung der zuständigen Berufsgenossenschaft über die 
lückenlose Beitragsentrichtung. Die Bescheinigung darf nicht älter als 12 Monate sein.

Criterio: Autorización o pertenencia a una organización particular necesaria para contratos de 
servicios
Descripción del criterio de selección: Erlaubnis zur gewerbsmäßigen 
Arbeitnehmerüberlassung (Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung): unbefristete/mindestens 
für die Laufzeit des Vertrags gültige Erlaubnis zur gewerbsmäßigen Überlassung von 
Arbeitnehmern gem. § 1 Abs. 1 AÜG, ausgestellt von einer Regionaldirektion der 
Bundesagentur für Arbeit.

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Handelsregister (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Nachweis über die Eintragung im Handelsregister

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Nachweis Bank oder Versicherung (Mit dem Angebot; 
Mittels Dritterklärung): Vorlage einer Bankbestätigung als Dritterklärung oder alternativ 
Vorlage eines Nachweises einer bestehenden Berufs-/Betriebshaftpflichtversicherung.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 14/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice
/CXUEYY6YTWEL9JM8/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYY6YTWEL9JM8

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice
/CXUEYY6YTWEL9JM8

https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYY6YTWEL9JM8/documents
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYY6YTWEL9JM8/documents
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYY6YTWEL9JM8
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYY6YTWEL9JM8
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYY6YTWEL9JM8
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Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 31/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 53 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Die Vergabestelle behält sich unter Beachtung des 
Gleichbehandlungsgrundsatzes und des § 56 Abs. 2 und 3 VgV vor, fehlende oder 
unvollständige Unterlagen bis zum Ablauf einer von der Vergabestelle zu bestimmenden 
Nachfrist nachzufordern oder aufzuklären. Die Bewerber haben keinen Anspruch auf 
Nachforderung / Nachreichung oder Aufklärung von Unterlagen.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem 
Angebot ** Mittels Eigenerklärung: - Eigenes Personal: Eigenerklärung, dass es sich bei den 
zu überlassenen Personen ausschließlich um eigene Leiharbeitnehmer handelt. ** Keine oder 
anderweitige Formerfordernis: - C3_Eigenerklärung zur Eignung: C3_Formblatt Eignung: Als 
Eigenerklärung des Bieters/Bewerbers über die Erfüllung der im Dokument 
A2_Angebotsprüfung_Wertung geforderten Eignungskriterien. Dieses Dokument ist auch 
durch den Unterauftragnehmer/im Falle einer Eignungsleihe vorzulegen
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Regierungspräsidium Karlsruhe
Información sobre los plazos de revisión: Etwaige Verfahrensrügen nach § 160 Abs. 3 GWB 
sind ausdrücklich als solche zu kennzeichnen. Auf die Rügepflichten gemäß § 160 Abs. 3 S. 1 
Nrn. 1 bis 4 GWB wird ausdrücklich hingewiesen, insbesondere auf die Rechtsbehelfsfrist des 
§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB: Danach ist ein Antrag auf Nachprüfung unzulässig, soweit nach 
Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, mehr als 15 
Ka-lendertage vergangen sind.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Oberfinanzdirektion Baden-Württemberg - LZfD
Organización que recibe solicitudes de participación: Oberfinanzdirektion Baden-Württemberg 
- LZfD

5.1.  Lote: LOT-0003
Título: TCK-Applikationsadministration Los 3
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Descripción: Arbeitnehmerüberlassung eines Applikationsadministrator Geschätzte 
Abnahmemenge: 2631 Stunden Verlängerungen: Der Auftraggeber behält sich vor, den 
Vertrag um weitere 18 Monate zu verlängern.
Identificador interno: 3

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 72250000 Servicios de sistemas y apoyo
Clasificación adicional (cpv): 72253200 Servicios de apoyo a sistemas, 72267000 Servicios de 
mantenimiento y reparación de software
Opciones: 
Descripción de las opciones: Der Auftraggeber behält sich vor, den Vertrag um weitere 18 
Monate zu verlängern.

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Moltkestraße 76 - 80  
Localidad: Karlsruhe
Código postal: 76133
Subdivisión del país (NUTS): Böblingen (DE112)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Rotebühlplatz 30  
Localidad: Stuttgart
Código postal: 70173
Subdivisión del país (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Jobstweg 7-9  
Localidad: Stuttgart
Código postal: 70176
Subdivisión del país (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Eichstetter Straße 17  
Localidad: Freiburg
Código postal: 79106
Subdivisión del país (NUTS): Freiburg im Breisgau, Stadtkreis (DE131)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 18 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 1
Más información sobre renovaciones: Der Auftraggeber behält sich vor, den Vertrag um 
weitere 18 Monate zu verlängern.

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 368 340,00 EUR
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5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:startup#, #Besonders auch 
geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Autorización o pertenencia a una organización particular necesaria para contratos de 
servicios
Descripción del criterio de selección: Bescheinigung in Steuersachen (Mit dem Angebot; 
Mittels Dritterklärung): aktuelle Bescheinigung in Steuersachen. Die Bescheinigung darf nicht 
älter als 12 Monate sein.

Criterio: Autorización o pertenencia a una organización particular necesaria para contratos de 
servicios
Descripción del criterio de selección: Bescheinigung(en) der Krankenkasse(n) (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): aktuelle Bescheinigung der Krankenkasse(n) über die 
lückenlose Beitragsentrichtung.Die Bescheinigung(en) darf/dürfen nicht älter als 12 Monate 
sein.

Criterio: Autorización o pertenencia a una organización particular necesaria para contratos de 
servicios
Descripción del criterio de selección: Bescheinigung Berufsgenossenschaft (Mit dem Angebot; 
Mittels Dritterklärung): aktuelle Bescheinigung der zuständigen Berufsgenossenschaft über die 
lückenlose Beitragsentrichtung. Die Bescheinigung darf nicht älter als 12 Monate sein.

Criterio: Autorización o pertenencia a una organización particular necesaria para contratos de 
servicios
Descripción del criterio de selección: Erlaubnis zur gewerbsmäßigen 
Arbeitnehmerüberlassung (Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung): unbefristete/mindestens 
für die Laufzeit des Vertrags gültige Erlaubnis zur gewerbsmäßigen Überlassung von 
Arbeitnehmern gem. § 1 Abs. 1 AÜG, ausgestellt von einer Regionaldirektion der 
Bundesagentur für Arbeit.

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Handelsregister (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Nachweis über die Eintragung im Handelsregister

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
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Descripción del criterio de selección: Nachweis Bank oder Versicherung (Mit dem Angebot; 
Mittels Dritterklärung): Vorlage einer Bankbestätigung als Dritterklärung oder alternativ 
Vorlage eines Nachweises einer bestehenden Berufs-/Betriebshaftpflichtversicherung.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 14/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice
/CXUEYY6YTWEL9JM8/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYY6YTWEL9JM8

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice
/CXUEYY6YTWEL9JM8
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 31/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 53 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Die Vergabestelle behält sich unter Beachtung des 
Gleichbehandlungsgrundsatzes und des § 56 Abs. 2 und 3 VgV vor, fehlende oder 
unvollständige Unterlagen bis zum Ablauf einer von der Vergabestelle zu bestimmenden 
Nachfrist nachzufordern oder aufzuklären. Die Bewerber haben keinen Anspruch auf 
Nachforderung / Nachreichung oder Aufklärung von Unterlagen.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem 
Angebot ** Mittels Eigenerklärung: - Eigenes Personal: Eigenerklärung, dass es sich bei den 
zu überlassenen Personen ausschließlich um eigene Leiharbeitnehmer handelt. ** Keine oder 
anderweitige Formerfordernis: - C3_Eigenerklärung zur Eignung: C3_Formblatt Eignung: Als 
Eigenerklärung des Bieters/Bewerbers über die Erfüllung der im Dokument 
A2_Angebotsprüfung_Wertung geforderten Eignungskriterien. Dieses Dokument ist auch 
durch den Unterauftragnehmer/im Falle einer Eignungsleihe vorzulegen
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYY6YTWEL9JM8/documents
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYY6YTWEL9JM8/documents
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYY6YTWEL9JM8
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYY6YTWEL9JM8
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYY6YTWEL9JM8
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5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Regierungspräsidium Karlsruhe
Información sobre los plazos de revisión: Etwaige Verfahrensrügen nach § 160 Abs. 3 GWB 
sind ausdrücklich als solche zu kennzeichnen. Auf die Rügepflichten gemäß § 160 Abs. 3 S. 1 
Nrn. 1 bis 4 GWB wird ausdrücklich hingewiesen, insbesondere auf die Rechtsbehelfsfrist des 
§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB: Danach ist ein Antrag auf Nachprüfung unzulässig, soweit nach 
Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, mehr als 15 
Ka-lendertage vergangen sind.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Oberfinanzdirektion Baden-Württemberg - LZfD
Organización que recibe solicitudes de participación: Oberfinanzdirektion Baden-Württemberg 
- LZfD

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Oberfinanzdirektion Baden-Württemberg - LZfD
Número de registro: DE 251439408
Dirección postal: Moltkestraße 80
Localidad: Karlsruhe
Código postal: 76133
Subdivisión del país (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
País: Alemania
Punto de contacto: Vergabestelle LZfD
Correo electrónico: OFD-FP-Vergabestelle@ofd.bwl.de
Teléfono: +49 721 7215-2853
Dirección de internet: https://ofd-bw.fv-bwl.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Regierungspräsidium Karlsruhe
Número de registro: 08-A9866-40
Dirección postal: Kapellenstrasse 17
Localidad: Karlsruhe
Código postal: 76137
Subdivisión del país (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
País: Alemania
Correo electrónico: Vergabekammer@rpk.bwl.de
Teléfono: +49 721926-8730
Fax: +49 721926-3985
Dirección de internet: https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/abt1/ref15/
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)

mailto:OFD-FP-Vergabestelle@ofd.bwl.de
https://ofd-bw.fv-bwl.de
mailto:Vergabekammer@rpk.bwl.de
https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/abt1/ref15/
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Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 5ebacb91-48e2-43e1-9ede-6f539962ba0d  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 24/07/2026 10:05:04 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 518774-2026
Número de la edición del DO S: 142/2026
Fecha de publicación: 27/07/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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